
Anonimno. Dijaški koledar za navadno leto, 1894; Ill.letnik. Izdala in založila »Narodna Tiskarna«. 1893, Ljubljanski zvon 

Listek 639 

n j i h So t, t Prva knjiga je l a natisnjena ter obsess a 9 0 prozajiikih in p e s n i k i h beril 

na i Se strančh v osinerki; ve l ja l i bode S o kr. In<lii jo tiskarna »Družbe sv. Mohorja t , 

ki jo je i e predložila visokemu ministersivu v potrdilo, — S t a r o s l o v e n s k a čitanka pa b o d e 

imela okolo 12 p&l v odmerki ter o t i p a l a tKod v starosl o vensko slovstvo, kratko sta-

rosiovensko slovnico, staroslo vensko čitanko hi slovar. Prevzela j o je v založništvo 

e. kr. šolska zaloga na Dunaj i. Tiskat i se «tčius skoro iu hode bržkone dovršena do 

meseca svečana, tako da jo bodo učenci lahko rabili že prihodnje Äolsko leto. — Mo-

horjeva tiskarna j e tudi nedavno M a l a S k e t o v o k n j i g o »SI o v e n i s e h e s S p r a c h -

U 1 H ) U e b li n g s b u c h t v peti izdaji, str. 296 v osinerki; cena g ld . t-30. F e ta izdaja 

se le malo razločuje od četrte, tako da se lahko rabila obe izdaji skupno. Le semiertja 

je gospod pisatelj k i j malega popravil ali d gladil. 

D i j a š k i k o l e d a r sa navadno leto iS94. IIt . letnik. Izdala 111 кИоШа „ N a r o d n a 

T i s k a r n a . " — Poleg navadnih koledarskih stvari j prinaša ta priljubljeni koledar letos 

i ! v otopi s Jana Kolldrja * lepo sliko in pregled dubtovnteke literature. Knj iž i ta , ki se 

priporoma tudi p o lični zunanji obliki, stane 60 kr. ter se dobiva v „Narodni T i s k a r n i " 

in pri vseli knjigotržcih. 

N o v s l o v e n s k i l is t , Prejeli smo prvi dve Številki novega polit iškega lista »Sloge«, 

ki je začel minuli mesec izhajsti v Gorici. »Sloga* izhaja vsak O prt-o in četrto s o b o t o 

v meseci i» veljd za vse leto T g ld . 30 kr. Naročnino v/prejeina A- tu. O b i w i v Gorici . 

P r a š k a * P o l i t ik* o A š k e r c i , V 454. številki praike „ l ' o l i l i k e " j e priobčil znani 

književni kritik g. Fr. Stluk v Zagrebu pod zaglavjem „ A . Aškerc. Slo venischer D i c h t e r " 

o U i r n e j š o studijo, v kateri pravi mirno drugega: „Se i l etwa einem Decenii ium be-

herrscht den slo venischen Pa mass A . Aškerc, ein Maun von l irkräftiger Begabung, der 

in sein V o l k schon manchen bindenden F u n k e n geschleudert hat und seinem etwas 

schwer fälligen Idiotu Harmonien entlockt, welche beweisen, dass die slovenische Poesie 

noch nichts von ihrer männlichen Kraf t e i n g e b e s t hat, dass sie vielmehr ihren Bernf , 

die Nation durch die harte Lebenssclmle zu läutern lind eines schöneren Lose* würdig 

zu machen, unentwegt erfüllt. A š k e r c hat insbesondere die bislang von den Sloveneu 

wenig gepflegte epische Dichtung mit einem Ruck ku klassischer Vollendung erhoben, 

Ist der erklärte Liebl ing der vorwärts strebenden Jugend und offenbar berufe», auch das 

kommende Jahrhundert m a s s g e b e n d ^ b e e i n f l u s s e n 1 ' . — V iuteresaiitno studijo so vpleteni 

nekateri p r e v o d i~ASkerčevih poesij, tak<5 " J a vor iti l ipa" , „Poslednje p ismo" h peresa 

S e l a k o v e g a , potem pa „ D v o r s k i norec 1 ' in „Pevčev grob 1 1 , katera je svoje dni v nemškem 

prevodu priobčil A , Funtek v l jubljanskem uradnem listu (glej letnik i&tjo., 12 Ste v. 

nagega lista). — Selakova prevoda hočemo ponatisniti v prihodnji iLevilki.-

S l o v e n sit o g l e d a l i š č e , U oficijalnega poročila, katero je razglasilo „ D r a m a t i č n o 

društvo" o gledal iik i dobi i S ^ . / g - j . , posnemljemo, da se bodo letos pred Navijale sosebno 

nastopne premijere: Dolenjska že leznica" (lokali/irana po češkem isvirnikn dr, Stolbe), 

Ualuckega „ O b č i n s k i svetovalec" , „Вгек boja" spisal Šimftček, Nevskoga , , DaniSe vi j i 

rod1 1 , Pail leronova „ M i š k a " , Bozdgeha : , Iz döbe kot i l jonov" , Mći lhacova „ M a m s e l l Ni-

louche" . N a repertoaru so tndi Moser je v „Knj ižni č a r " , Dumasova „ D a m a s kamel i jami" , 

Zabehov „ R a i k o l n i k o v " , Scribova „Adr ienne Lecouvreur" , Duma sov ^ K e a u " in Mo-

ličvov „ S k o p u h " , — I^ined oper se bodo pele slhstt Smetanova „ P r o d a n a nevesta" in 

isrega skladatel ja „ P o l j u b " , B i o d k o v a opera „ V v o d n j a k u " , Hendlov „Stari ženin" , 

poljska opera „I laik a " , dalje „Cavai ler ia rusticana", „ Q r o ž a r iz W o r m s * " in „ M a r i j a 

K o h a n s k a " — Dramo bode kakor dosihdob vodil režiser g. T g w e i j Borštnik, vodstvo 

opere pa sta prevzela gg, Fr. Gerbič in J. NoUL Poročati je končno se, da je „ D r a -

matično (trultvo11 poleg dosedanjih igralcev angažiralo novo pevke in pevce , tako prvo 

s i Digi ta lna kn j i žn i ca Sloveni j i 


